
DJMONITOR 32 

 

  



DJMONITOR 32 

2/10 - NiYod na pouåitie 

OBSAH 
1. ÚVOD.................................................................................................................... 3 
1.1. OEsah Ealenia ....................................................................................................... 3 
1.2. âpecifiNicie ........................................................................................................... 3 
1.3. Odpor~þania .......................................................................................................... 4 

2. INŠTALÁCIA VAŠEJ SÚPRAVY REPRODUKTOROV  DJMONITOR 32 ............... 4 
2.1. Umiestnenie reproduNtoroY .................................................................................... 4 
2.2. PripoMenie s~praY\ reproduNtoroY ........................................................................... 5 

2.2.1. Pripojenie k PC ................................................................................................... 6 
2.2.2. Pripojenie k televízoru vybavenému konektorom pre slúchadlá ............................ 6 
2.2.3. 3ULSRMHQLH N DVD SUHKUiYDþX/WHOHYt]QHPX SULMtPDþX Y\EDYHQêPL ĐDYêP D SUDYêP 

]YXNRYêP YêVWXSRP ............................................................................................... 6 

3. 3O8åITI( 9$ã(J 6Ó3R$VY REPRODUKTOROV DJMONITOR 32........................ 7 
 



DJMONITOR 32 

NiYod na pouåitie – 3/10 

1. ÚVOD 

1.1. Obsah balenia 
� 2 ]osilnenp satelitnp reproduNtor\  
� 1 zásuYnê(samec) MacN / 2 ]isuYnp(samec) RCA NiEle 
� 1 prepoMoYact NiEel med]i satelitnêmi reproduNtormi 
� 1 napiMact NiEel 
� NiYod na pouåitie 

1.2. Špecifikácie 

Vêstupnê YêNon (efeNttYn\ 
YêNon) � Satelitnp reproduNtor\: 2 x 15 : RMS 

CelNoYê YêNon 30 W RMS 

FreNYenþni odo]Ya � Satelitnp reproduNtor\: 60 Hz – 20 NH] 
Vlastnosti � PraYê reproduNtor: 

 - 1 ]YuNoYê Yêstup na pripoMenie ĐaYpho reproduNtora 
 - 1 stereo Ystup RCA na ]adneM strane reproduNtora pre hlaYnê ]YuNoYê Ystup 
 - 1 otoþnê oYlidaþ hlasitosti 

Pre pouåitie s: PC, TV set\, DVD prehriYaþe, CD-Audio, MP3 prehriYaþe 
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1.3. OGSRU~ÿDQLD  
-  Satelitnp reproduNtor\ umiestnite na roYnê poYrch, aE\ ste prediãli ri]iNu pidu reproduNtoroY. 
-  ReproduNtor\ niNd\ neotYiraMte, pretoåe risNuMete poãNodenie ich Yn~tornêch NomponentoY. 
-  Tieto reproduNtor\ s~ urþenp na pouåitie Y NĐudnom prostredt. 
-  AE\ ste prediãli ri]iNu poåiaru aleEo eleNtricNpho YêEoMa, dråte reproduNtor\ mimo: 

- daåću aleEo YlhNosti, aNo aM YãetNêch teNuttn (Yoda, chemicNp YêroEN\ aleEo aNpNoĐYeN inp NYapalin\), 
- ]droMoY tepla, aNo s~ ohrieYaþe, sporiN\ aleEo aNpNoĐYeN inp ]ariadenia produNuM~ce teplo (Yritane 
]osilĖoYaþoY), 
- priameho slneþnpho sYetla. 

- NeY\staYuMte reproduNtor\ NYapNaM~ceM ani strieNaM~ceM Yode. 
- Na reproduNtor\ niNd\ neNlaćte åiadn\ predmet naplnenê teNutinou (pohir, Yi]a ...). 
- AN nechcete reproduNtor\ dlhãt þas pouåtYaĢ, Y\pnite ich. AN chcete odpoMiĢ napiMact NiEel, uchopte a Y\tiahnite 
]istrþNu, niNd\ neĢahaMte ]a NiEel. 
- Uistite sa, åe sieĢoYi ]istrþNa reproduNtoroYeM s~praY\ pripoMeni N eleNtricNeM ]isuYNe ]ostiYa ĐahNo prtstupni. 
- Pred þistentm reproduNtor\ Y\pnite. PouåtYaMte YlhN~ handriþNu a nepouåtYaMte aerosyloYp þistiace prostriedN\. 
- SieĢoYi ]istrþNa s~praY\ reproduNtoroY sl~åi na Y\pnutie ]ariadenia, a preto must E\Ģ Yåd\ ĐahNo prtstupni. 
- =naþN\ s~ umiestnenp na ]adneM strane reproduNtoroY. 

 
 

2. INŠTALÁCIA VAŠEJ SÚPRAVY REPRODUKTOROV  
DJMONITOR 32 

2.1. Umiestnenie reproduktorov 
1. Satelitnp reproduNtor\ umiestnite na st{l na Naåd~ stranu Viãho monitora a nechaMte ich Yo Y]dialenosti naMmeneM 

50 cm od Eoþnêch stien. 

2. ReproduNtor\ umiestnite Y roYnaNeM Y]dialenosti od posluchiþa a nasmeruMte ich na miesto poþ~Yania.   
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2.2. Pripojenie súpravy reproduktorov 
1. V\pnite ]droM ]YuNu (poþttaþ, teleYt]or, DVD prehriYaþ), Nu Ntorpmu chcete pripoMiĢ s~praYu reproduNtoroY. 

- Všeobecná schéma zapojenia: 

 
 

1: PraYê reproduNtor 
2: ďaYê reproduNtor 
3: Tlaþidlo =apn~Ģ/V\pn~Ģ 
4: NapiMact NoneNtor 
5: KoneNtor\ pre hlaYnê ]YuNoYê Ystup 
6: KoneNtor praYpho satelitnpho reproduNtora 
7: KoneNtor ĐaYpho satelitnpho reproduNtora  
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- Pravý reproduktor s ovládacími prvkami: 

 
8: HlaYnê oYlidaþ hlasitosti 
9: /ED indiNitor ]apnutia 

2.2.1. Pripojenie k PC 
- PripoMte hlaYnê Ystup reproduNtoroYeM s~praY\ (NoneNtor\ RCA na ]adneM strane praYpho satelitnpho 

reproduNtora) N ]elenpmu NoneNtoru PREDNéCH REPRODUKTOROV aleEo PREDNeHO VéSTUPU na 
]YuNoYeM Narte aleEo na ]YuNoYeM Narte inteJroYaneM do ]iNladneM dosN\ poþttaþa pomocou dodiYanpho 
]isuYnpho MacNu / 2 RCA ]isuYnêch NiElov. 

2.2.2. Pripojenie k televízoru vybavenému konektorom pre slúchadlá 
- PripoMte hlaYnê Ystup YaãeM s~praY\ reproduNtoroY (NoneNtor\ RCA na ]adneM strane praYpho satelitnpho 

reproduNtora) do NoneNtora pre sl~chadli na teleYt]ore. 

2.2.3. 3ULSRMHQLH N DVD SUHKUiYDþX/WHOHYt]QHPX SULMtPDþX Y\EDYHQêPL ĐDYêP 
D SUDYêP ]YXNRYêP YêVWXSom 
V\åaduMe ]isuYNoYê(samica) MacN / 2 ]isuYnp(samec) RCA NiEle (nie Me s~þasĢou Ealenia - po]rite si oEri]oN A niåãie). 

1. PripoMte zásuvný MacN / 2 ]isuYnp RCA NiEle Nu NiElu so ]isuYNoYêm MacNom / 2 zásuvným RCA NiElom.  

2. PripoMte Eiel\ RCA NoneNtor na ]isuYNoYom MacNu / 2 zásuvných RCA NiEloch do prtsluãnpho audio Yêstupu DVD 
prehriYaþa / teleYt]neho priMtmaþa.  

3. PripoMte þerYenê RCA NoneNtor na ]isuYNoYom MacNu / 2 ]isuYnêch RCA NiEloch do prtsluãnpho audio Yêstupu 
DVD prehriYaþa / teleYt]neho priMtmaþa. 
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3. 3O8åITI( 9$ã(J SÚPRAVY REPRODUKTOROV 
DJMONITOR 32 

1. =apnite ]droM ]YuNu, Ntorê chcete pouåtYaĢ (poþttaþ, teleYt]or, DVD prehriYaþ).  

2. =apoMte napiMact NiEel s~praY\ reproduNtoroY (4) do eleNtricNeM ]isuYN\.  

3. NastaYte tlaþidlo =APNÒġ/V<PNÒġ (3) na =$3NÓĢ (ON). 

4. NastaYte hlaYn~ ~roYeĖ hlasitosti. 
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INFORMÁCIE O ZÁRUKE 
CelosYetoYo, spoloþnosĢ Guillemot Corporation S.A., NtoreM stdlo sa nachid]a na adrese Place du Granier, B.P. 97143, 
35571 Chantepie, Franc~]sNo (ćaleM len �Guillemot�) ]aruþuMe spotreEiteĐoYi, åe poþas ]iruþneM doE\, Ntori Me ]hodni 
s þasoYêm limitom na podanie reNlamicie na tento produNt, tento Hercules produNt nemi materiilne ch\E\ ani YêroEnp 
ch\E\.  

V NraMinich EurypsNeM ~nie ]iruþni doEa ]odpoYedi oEdoEiu dYoch (2) roNoY od dodania produNtu Hercules. V inêch 
NraMinich ]odpoYedi ]iruþni doEa lehote pre podanie reNlamicie na produNt Hercules podĐa platnêch ]iNonoY NraMin\, 
Y NtoreM mal spotreEiteĐ E\dlisNo N ditumu N~p\ produNtu Hercules (aN taNêto ]iNon Y prtsluãneM NraMine neexistuMe, 
potom Me ]iruþni doEa Meden (1) roN od p{Yodnpho ditumu ]aN~penia produNtu Hercules). 

Be] ohĐadu na Y\ããie uYedenp, sa na naEtMateĐnp Eatprie Y]ĢahuMe ]iruþni doEa ãiestich (6) mesiacoY od ditumu 
niNupu. 

AN poþas ]iruþneM doE\ d{Mde na produNte Nu ch\Ee, oNamåite NontaNtuMte TechnicN~ podporu, Ntori Vim o]nimi 
ćalãt postup. AN Me ch\Ea potYrdeni, produNt must E\Ģ Yritenê Y mieste Meho niNupu (aleEo na inom mieste uYedenom 
TechnicNou podporou). 

V Nontexte teMto ]iruN\ mi TechnicNi podpora moånosĢ ro]hodn~Ģ, þi Eude ch\Enê produNt spotreEiteĐa Euć Y\menenê 
aleEo opraYenê do funNþnpho staYu. AN Y prieEehu ]iruþneM doE\ podlieha produNt Hercules taNeMto opraYe, Naådi 
doEa naMmeneM siedm\ch (7) dnt, poþas Ntorêch Me YêroEoN nepouåiteĐnê, Eude doplneni do ]ostiYaM~ceM ]iruþneM doE\ 
(toto oEdoEie ]aþtna pl\n~Ģ od ditumu åiadosti spotreEiteĐa aleEo ditumom, Ned\ Me danê YêroEoN dodanê na opraYu, 
aN Me ditum, Ned\ Me YêroEoN dodanê na opraYu po ditume podania åiadosti). AN to umoåĖuM~ platnp priYne predpis\, 
plni ]odpoYednosĢ spoloþnosti Guillemot a MeM dcprsN\ch spoloþnostt (Yritane nislednêch ãN{d) Me oEmed]eni na 
niYrat produNtu do funNþnpho staYu aleEo na Yêmenu produNtu Hercules. AN to doYoĐuMe platnp priYo, spoloþnosĢ 
Guillemot neposN\tuMe ]iruNu oEchodoYateĐnosti a sp{soEilosti pre urþitp pouåitie. 

Tito ]iruNa sa neY]ĢahuMe na: 1. aN Eol YêroEoN upraYenê, otYorenê, po]menenê aleEo poãNodenê Y d{sledNu 
neYhodnpho aleEo hruEpho pouåtYania, nedEanliYosti, nehod\, Eeånpho opotreEenia, aleEo aNeMNoĐYeN ineM prtþin\ 
nes~YisiaceM s materiilnou aleEo YêroEnou ch\Eou (Yritane, nie YãaN Yêluþne, NomEinicie YêroENu Hercules s 
aNêmNoĐYeN neYhodnêm prYNom, Yritane napiMactch ]droMoY, naEtMateĐnêch Eatprit, naEtMaþieN, aleEo inêch prYNoY, 
Ntorp Guillemot nedodiYa pre tento YêroEoN); (2) aN Eol YêroEoN pouåitê na aNpNoĐYeN inp pouåitie aNo na domice 
pouåitie, a to aM na profesionilne, aleEo Nomerþnp ~þel\ (naprtNlad herne, ãNolenia, s~Ģaåe); (3) Y prtpade nedodråania 
poN\noY posN\tnutêch TechnicNou podporou; (4) softYpr, priþom uYedenê softYpr podlieha osoEitneM ]iruNe; (5) 
spotreEnp materiil\ (prYN\, Ntorp sa maM~ Y\meniĢ poþas åiYotnosti YêroENu: naprtNlad Mednora]oYp Eatprie, ]YuNoYp 
s~praY\ aleEo sl~chadli); (6) na prtsluãenstYo (naprtNlad NiEle, pu]dri, YrecNi, taãN\, popruh\ na ]iplstie); (7) aN 
Eol YêroEoN predanê Yo YereMneM draåEe. 

Tito ]iruNa nie Me prenosni. 

=iNonnp priYa spotreEiteĐa, poNiaĐ ide o ]iNon\ platnp pre predaM spotreEnpho toYaru Y Meho aleEo MeM NraMine, nie s~ 
touto ]iruNou oYpl\Ynenp. 
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ćDOäLH ]iUXÿQp XVWDQRYHQLD 
Poþas ]iruþneM lehot\, Guillemot neposN\tuMe åiadne nihradnp diel\, Y]hĐadom na sNutoþnosĢ, åe TechnicNi podpora 
Me Medini strana opriYneni otYoriĢ a/aleEo opraYiĢ aNêNoĐYeN Hercules produNt (VênimNou Me prtpadnp poåiadanie 
TechnicNeM podpor\ o nasledoYanie ptsomnêch poN\noY na opraY\, Ntorp mi Y\NonaĢ uåtYateĐ - naprtNlad pre ich 
MednoduchosĢ a dostupnp opraYnp postup\ – a Y prtpade potreE\ dodanie nihradnêch dieloY uåtYateĐoYi). 

KY{li inoYaþnêm c\Nlom a Y]hĐadom na ochranu NnoZ-hoZ a oEchodnpho taMomstYa spoloþnosti, Guillemot 
neposN\tuMe opraYnp postup\ aleEo nihradnp diel\ na Hercules produNt\ po upl\nutt ich ]iruþneM lehot\. 

V SpoMenêch ãtitoch americNêch a Y Kanade Me tito ]iruNa oEmed]eni na Yn~tornê mechani]mus YêroENu a YonNaMãt 
Nr\t produNtu. Guillemot ani Meho pridruåenp spoloþnosti Y åiadnom prtpade nenes~ ]odpoYednosĢ Yoþi aNeMNoĐYeN 
treteM strane ]a priame þi nepriame Yad\ pl\n~ce ] poruãenia podmienoN ]iruN\. V nieNtorêch NraMinich, Nde nie Me 
prtpustnp oEmed]enie aleEo Y\l~þenie nepriam\ch ãN{d, þi oEmed]enie trYania ]iruN a podmienoN, Y\ããie uYedenp 
Y\l~þenie neplatt. Touto ]iruNou s~ uåtYateĐoYi posN\tnutp ãpecificNp priYa spolu s priYami pl\n~cimi ] priYneM ~praY\ 
MednotliYêch NraMtn. 

=RGSRYHGQRVģ 
AN to doYoĐuM~ platnp ]iNon\, spoloþnosĢ Guillemot Corporation S.A. (ćaleM len �Guillemot�) a MeM dcprsNe spoloþnosti 
nenes~ åiadnu ]odpoYednosĢ ]a aNpNoĐYeN ãNod\ sp{soEenp Mednêm aleEo Yiacerêmi ] nasleduM~cich prtpadoY: 1. 
YêroEoN Eol upraYenê, otYorenê aleEo po]menenê; (2) nedodråali sa montiåne inãtruNcie; (3) neYhodnp aleEo hruEp 
pouåtYanie, nedEalosĢ, nehoda (naprtNlad nira]); (4) Eeånp opotreEenie; (5) pouåtYanie YêroENu na aNpNoĐYeN inp 
pouåitie aNo na domice pouåitie, a to aM na profesionilne, aleEo Nomerþnp ~þel\ (naprtNlad herne, ãNolenia, s~Ģaåe). 
AN to doYoĐuM~ platnp ]iNon\, spoloþnosĢ Guillemot a MeM dcprsNe spoloþnosti nenes~ åiadnu ]odpoYednosĢ ]a 
aNpNoĐYeN ãNod\, Ntorp nes~Yisia s materiilnou aleEo YêroEnou Yadou Yo Y]Ģahu N YêroENu (Yritane, nie YãaN Yêluþne, 
]a aNpNoĐYeN ãNod\ sp{soEenp priamo aleEo nepriamo aNêmNoĐYeN softYprom, aleEo NomEinicie YêroENu Hercules s 
aNêmNoĐYeN neYhodnêm prYNom, Yritane napiMactch ]droMoY, naEtMateĐnêch Eatprit, naEtMaþieN aleEo inêch prYNoY, 
Ntorp Guillemot nedodiYa pre tento YêroEoN). 
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COPYRIGHT 
© 2019 Guillemot Corporation S.A. VãetN\ priYa Y\hradenp. Hercules® Me reJistroYanou ochrannou ]nimNou 
spoloþnosti Guillemot Corporation S.A. Kaådp ćalãie reJistroYanp ochrannp ]nimN\ s~ maMetNom ich prtsluãnêch 
YlastntNoY. OEri]N\ nie s~ ]iYl]np. OEsah, di]aMn a ãpecifiNicie sa m{åu ]meniĢ Ee] predchid]aM~ceho upo]ornenia 
a m{åu sa Y MednotliYêch NraMinich ltãiĢ. 

 OD3ORÓþ$NI( 3R( O&+R$N8 åI9OTNe+O 3RO6TREDIA 
V EurypsNeM ~nii: Na Nonci sYoMeM åiYotnosti E\ sa nemal tento produNt Y\hodiĢ s Eeånêm domoYêm 
odpadom, ale mal E\ E\Ģ odoY]danê na rec\Nliciu Y ]Eernom mieste na liNYidiciu odpadu ] 
eleNtricNêch a eleNtronicNêch ]ariadent. PotYrd]uM~ci s\mEol o rec\Nlicii niMdete na produNte, na 
niYode na pouåitie aleEo na oEale. V ]iYislosti od ich Ylastnostt, m{åu E\Ģ materiil\ rec\NloYanp. 
ProstredntctYom rec\Nlicie a inêch foriem spracoYania odpadu ] eleNtricNêch a eleNtronicNêch 
]ariadent m{åete Yê]namne prispieĢ N ochrane åiYotnpho prostredia. Pre ]tsNanie informicie o pre 

Yis naMEliåãom moånom mieste odoY]dania, NontaNtuMte miestne orJin\. 

Pre YãetN\ ostatnp NraMin\: DodråuMte miestne ]iNon\ o rec\Nlicii eleNtricNêch a eleNtronicNêch ]ariadent. 
PonechaMte si tieto informicie. FarE\ a o]doEnosĢ sa m{åu ltãiĢ. 
PlastoYp spon\ a lepiace pisN\ E\ sa mali ] YêroENu pred Meho pouåittm odstriniĢ. 
www.hercules.com 
* 3RXåLWHĐQp OHQ SUH (Ò D 7XUHFNR 

 

 

TECHNICKÁ PODPORA 
https://support.hercules.com 

* 

* 

http://www.hercules.com/
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